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Der Vorsteher des Justiz- und Polizeidepartementes, H. Häberlin, 
an den Vorsteher des Politischen Departementes, G. Motta

S  handschriftlich Bern, 30. Mai 1925

M it der Anregung der italienischen Regierung, zur Abw ehr der kom m unisti
schen Internationale den polizeilichen N achrichtendienst intensiver zu gestalten 
und auch möglichst direkte Inform ationen zu ermöglichen, sind wir durchaus ein
verstanden, wie wir das auch gegenüber Frankreich e rk lä r t1 und in die Praxis 
um gesetzt haben.

Dagegen ist es wohl gut, wenn von Anfang an mit aller Deutlichkeit zu verste
hen gegeben wird, dass wir unter «kom m unistisch» nicht «antifascistisch» verste
hen. Ebenso m uss unbedingt daran festgehalten werden, dass wir alle polizeili
chen Funktionen in unserem  Lande durch eigene O rgane ausüben lassen und 
fremde Polizeiorgane, offizielle oder geheime, nur ausnahm sw eise und nach vor
heriger Anmeldung bei uns empfangen. Wir wollen keine heilige Allianz.

1. Vgl. Nr. 18 und Nr. 30.
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Protokoll der Sitzung des Bundesrates vom 2. Juni 1925 

1173. Conférence internationale des arm em ents

Département politique. Verbal

Le chef du D épartem ent politique expose que, la Conférence internationale 
pour le trafic des arm es et des munitions tirant à sa fin, il a été décidé d ’insérer 
dans l’acte final une résolution réprouvant la guerre chimique et bactériologique, 
dont la com m ission de coordination a été chargée d’établir le texte. La délégation 
suisse, d ’accord au fond avec la résolution, trouve cependant le projet de la com 
mission trop peu précis, et désirerait le rem placer par un autre texte, consta tant 
notam m ent que les moyens de guerre en question sont déjà prohibés en principe 
par le droit des gens.

Toutefois, le D épartem ent politique se dem ande si, étant donné qu’on est 
tom bé d ’accord sur le fond, il est opportun et s’il vaut la peine de risquer de p ro 
voquer des divergences de vue en présentant un contre-projet. Il a donc l’inten
tion de donner pour instruction à la délégation d ’agir avec prudence et réserve, de
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